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LA
RUTA
Cofrentes está estrechamente relacionado con el agua. Su 
término se encuentra atravesado por dos de los principales 
ríos del territorio valenciano, el Júcar y Cabriel, cuyos cauda-
les se encuentran a los pies de la elevación en la que se asien-
ta la población. La existencia de estos importantes ejes hídri-
cos ha configurado la historia cofrentina, desde su posición 
sobreelevada para protegerse de posibles riesgos derivados 
de episodios de inundación, hasta el propio topónimo de Co-
frentes, derivado de la raíz latina confluentum. 

Por sus aguas se transportó, durante siglos, la madera desde 
la Serranía de Cuenca hasta la costa mediterránea para sumi-
nistrar a los astilleros. Este oficio, el de los gancheros, es con-
memorado en Cofrentes todos los años en las fiestas en torno 
al 1 de mayo con la representación de la Maderada. Esta fiesta 
fue declarada, en 2014, de interés turístico local de la Comu-
nitat Valenciana, y, en 2022, Patrimonio Cultural Inmaterial de 
la Humanidad de la UNESCO. 

La importancia del elemento hídrico persiste. Si bien han 
cambiado los usos tradicionales que se hacía de este recurso 
natural, como el transporte de troncos o la derivación y ex-
tracción de agua para los regadíos, en la actualidad priman 
los usos energéticos, turísticos y medioambientales. Entre 
ellos se encuentran la producción hidroeléctrica en la central 
de Basta, junto a la que transcurre la ruta, y el crucero fluvial 
del Júcar, uno de los más atractivos y singulares del país. 

En el punto más distal de la ruta se cruza el Cabriel por el 
puente de Basta, junto al que se encuentra la balsa de Al-
cance y la restaurada noria con objeto turístico. Tras reba-
sar Casas de Alcance, pedanía cofrentina, el camino torna a 
aproximarse a la orilla del río, junto al que transcurre hasta 
el Puente de Hierro. En este tramo se puede contemplar el 
singular bosque de tarayes que forma aquí esta especie de 
porte arbustivo. 

La última subida transcurre desde el Puente de Hierro hasta 
alcanzar el casco urbano. Desde el mirador de la Era del Chu-
lo se obtienen unas espectaculares vistas del tramo final del 
Cabriel y su unión con el Júcar, además de los relieves que 
conforman el paisaje cofrentino.
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La oficina de turismo de Cofrentes se sitúa en la Pla-
za de España, número 6, en la parte más elevada del 
casco urbano. Al lado de este edificio se encuentran 
el castillo, la parroquia de San José y el Ayuntamiento.
Se ubica en la planta baja de un inmueble y su acce-
so principal es acristalado. Pertenece a la Red Tourist 
Info, la Red de Oficinas de Información Turística de la 
Comunitat Valenciana.
Su principal función es prestar servicios de infor-
mación turística local y comarcal a los visitantes, así 
como informar sobre las actividades lúdicas y depor-
tivas más importantes del territorio. Esta información 
se encuentra además recogida en diversos folletos 
turísticos. La oficina de turismo también se encarga 
de la organización de numerosos eventos turísticos y 
festivos locales.

Frente al aparcamiento, en la Avenida Júcar-Cabriel, 
se inicia la bajada hacia el río y salida del casco urba-
no. Una barandilla de madera acompaña el lado exte-
rior del descendente sendero, que será de subida al 
regreso, y que comunica con el trazado de la antigua 
carretera N-330. Desde la senda ya se puede con-
templar el embalse de Embarcaderos de manera par-
cial, que forma parte de la cola del embalse de Cortes 
II, y el puente de Hierro sobre el río Cabriel, en el lu-
gar donde tributa al río Júcar. Los baladres (Nerium 
oleander) serán los arbustos protagonistas junto a la 
carretera por la que se alcanza el puente.

De esta manera, se constituye en una fortificación 
defensiva sobre una atalaya natural que domina el 
tráfico fluvial de los ríos Cabriel y Júcar.

A lo largo de la historia, el castillo cambió tanto de 
propietarios como de usos. Continuó con su función 
de castillo-fortaleza tras pasar al Reino de Valencia, 
debido al pacto entre Alfonso X y Pedro el Grande en 
el siglo XIII. A comienzos del siglo XVII, después de 
la expulsión de los moriscos, pasó a manos de Pedro 
Centelles de Borja, quien encargó su reforma como 
palacio-residencia. A partir del siglo XVIII retomó su 
función original defensiva, ya que se vio envuelto en 
distintos ataques durante las guerras de Sucesión, In-
dependencia y Carlistas.

A principios del siglo XX, el castillo llegó a cumplir la 
función de colegio. Después quedó relegado al aban-
dono hasta el comienzo de su rehabilitación a finales 
del siglo pasado. Desde entonces es un edificio patri-
monial y turístico de primer orden.
La fortaleza está formada por dos recintos claramente dife-
renciados: el albacar o recinto inferior, donde podía refugiar-
se la población en caso de ataque, y el superior, que alberga 
las construcciones de la parte noble. 

El paramento inferior es de fábrica de sillería y mampostería. 
Las aspilleras, construidas con yeso y mampostería, se con-
servan de manera irregular y datan de la última guerra car-
lista. 

La torre del homenaje es de planta cuadrada y cuenta con 
cuatro niveles. Presenta una ventana con arco conopial de 
origen gótico construida con yeso. En el piso superior se en-
cuentra el reloj mecánico artesano, realizado mediante forja, 
de mediados del siglo XVIII. El mecanismo interior puede ver-
se durante las visitas al castillo.

Las principales estructuras que se pueden observar 
en el castillo son el patio de armas y sus dependen-
cias relacionadas (cocina, capilla, salón comedor…), 
el aljibe, la bodega y la torre del homenaje, en la que 
se encuentra el museo. Éste último está formado por 
una única sala en la que se puede hacer un recorri-
do por la historia tanto del castillo como del término. 
Además, se exponen los vestigios hallados en las di-
ferentes intervenciones arqueológicas realizadas. 

La parroquia de San José se encuentra en la Plaza de 
España, junto al castillo, el Ayuntamiento y la oficina 
de turismo. Su construcción se remonta al año 1621, 
sobre la antigua mezquita de la población. A lo largo 
de su historia ha sufrido diferentes restauraciones, 
como la de 1961, en la que se retiraron los arcos oji-
vales apoyados sobre contrafuertes, dejando la nave 
principal como el espacio diáfano que presenta en la 
actualidad.  

El edificio está conformado por la nave destinada al 
culto, un anexo donde se encuentra la sacristía, y la 
torre-campanario. Esta última cuenta con ventanas 
de medio punto en la parte superior para sus cuatro 
campanas: Jesús (1) fundida en 1861, San Roque (2) 
también de 1861, Jesús, María y José (3) de 1849, y 
Santísima Trinidad (4) del año 2000. En 2021 las cam-
panas fueron restauradas, con la sustitución de los 
yugos de hierro por otros de madera al estilo tradi-
cional valenciano, además de ser limpiadas y pulidas.

La nave principal es de estilo barroco, con cubierta a 
dos aguas, y dos puertas de acceso al norte y oeste 
del edificio. En su interior hay valiosas imágenes de 
San José a quien está dedicada la iglesia. La capilla 
que alberga en su interior data de 1915.

El castillo de Cofrentes está ubicado en la parte más 
elevada de la población, sobre un promontorio de 
origen volcánico. Aunque se han encontrado restos 
cerámicos de la época del Bronce e Ibérica en el ce-
rro, no es hasta el siglo XI cuando se levantan los pri-
meros muros defensivos del castillo, construido con 
tapial islámico.  
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La fuente de San Antón se ubica en el cruce de las calles Ve-
reda y San Antonio con la carretera N-330A, frente a la Casa 
Cuartel de la Guardia Civil. Recibe su nombre en honor a San 
Antonio Abad, santo representado en un panel cerámico ubi-
cado junto la fuente. 

Esta fuente pública se encuentra en el interior de un edificio 
techado con acceso frontal en forma de arco redondeado. Al 
lado de la entrada, separado por un pilar, hay un gran venta-
nal también redondeado, cuya base se utiliza como banco. 

La fuente se encuentra en el centro del edificio y cuenta con 
dos grifos y una pila, la cual recoge el agua sobrante. Además 
del banco situado bajo el ventanal, otro más largo recorre la 
pared en el interior. Estos asientos, junto con la sombra que 
proporciona el edificio cubierto, convierten a la fuente de San 
Antón en un concurrido punto de reunión, especialmente en 
las tardes y noches estivales.

La Cueva de Santa Ana está ubicada en la parte trasera de 
las viviendas situadas en la vía homónima, calle Santa Ana. 
Se accede a ella por la Avenida Júcar-Cabriel, que rodea la 
población de Cofrentes por el norte. 

Este espacio consta de una bodega con una estructura de 
lagar con dos balsas destinadas a la producción vinícola. En 
una de las balsas se pisaba la uva y en la otra se estrujaban 
los restos de esta. Es un elemento que atestigua la economía 
familiar y de subsistencia relacionada con la producción del 
vino en Cofrentes. En este espacio también se almacenaban 
otros productos del campo, derivados de la matanza o con-
servas. Según cuenta la leyenda, esta cueva era la salida de 
un túnel que provenía del castillo para escapar en caso de 
ataque. 

La entrada está enrejada para proteger el espacio, pero tam-
bién permite ver su interior, que se encuentra iluminado. 

El puente de los Arcos se encuentra a medio kilómetro al sur 
del casco urbano de Cofrentes, sobre el Júcar. Se trata de una 
estrecha construcción, de un solo carril, que comunica ambas 
márgenes del río. Recibe su nombre por su estructura forma-
da por multitud de arcos a través de los cuales que transcu-
rren las aguas fluviales. 

Inmediatamente aguas abajo se encuentran los restos de 
partes del puente anterior, destruido por la devastadora cre-
cida de 1982. Estos restos en ocasiones emergen cuando el 
nivel del embalse desciende. 

Es el único puente de acceso libre en el término de Cofrentes 
que permite cruzar el río Júcar, hecho que lo convierte en un 
lugar transitado y obligado para acceder a la margen derecha 
del cauce. 

El parque municipal se ubica al sur del casco urbano de Cofrentes, en la 
ladera de uno de los meandros que forma el Júcar en las proximidades 
del núcleo poblacional, en el denominado paraje Fuentecillas. Se parceló 
en 1986 y posee una superficie de unos 27.000 m2. Desde este lugar es 
posible contemplar el puente de los Arcos y el tramo del Júcar antes de su 
unión con el río Cabriel. 

Este espacio recreativo representa el pulmón verde de la población, con 
una frondosa vegetación y arbolado de grandes dimensiones, con pinos, 
chopos y plataneros, que propician agradables áreas de sombra. Cuen-
ta con diferentes caminos y zonas ajardinadas. Está dotado con diversas 
instalaciones deportivas, con tres pistas de pádel, dos de ellas cubiertas y 
una al aire libre, una pista de fútbol sala y otra de tenis. Además, posee una 
zona de juegos infantiles con una amplia variedad de elementos. 
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El mirador se localiza en el extremo norte del casco urbano 
de Cofrentes. Es una zona ajardinada con forma semicircular 
recientemente remodelada (2024). Las vistas desde este lu-
gar lo convierten en un excelente mirador desde el que se 
puede contemplar la confluencia de los ríos Cabriel y Júcar 
bajo el puente de Hierro, la extensa masa de agua del embal-
se de Embarcaderos, el volcán de Agras, el Monte de Alcola o 
el Castillo de Cofrentes. 

Según cuenta la tradición, el mirador era el lugar al que acu-
dían los recién casados con la intención de hacerse la primera 
foto, para así representar su unión, como también lo hacen 
los ríos Júcar y Cabriel.

Frente a este espacio y adosado a la fachada de una vivienda, 
se encuentra el panel cerámico número 18 de la ruta histórica 
comarcal, que trata la expulsión de los moriscos a principios 
del siglo XVII.
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El puente de la Ceja se encuentra en el sector oriental del cas-
co urbano de Cofrentes, en la calle Calvario. Este elemento 
salva la N-330A, la travesía urbana de la N-330 que atraviesa 
el referido municipio. Es el único acceso elevado que conecta 
la parte noreste del núcleo urbano con la circunvalación del 
pueblo. Enlaza la calle Santa Ana con la ermita de la Soledad 
y el polideportivo municipal, ubicados al este del núcleo po-
blacional. Está construido con piedra, y su arco está recubier-
to con bloques de mayor tamaño. En el año 2021 se realiza-
ron obras de embellecimiento. 

El puente solo permite el paso de un único vehículo por la ca-
lle Calvario, debido a su tamaño. Dispone de dos aceras desti-
nadas al tránsito peatonal, una en cada margen de la vía. Los 
viandantes acceden a la parte superior del puente mediante 
rampas, equipadas con barandillas en los laterales para pre-
venir posibles accidentes. 

La altura del puente es limitada, lo que restringe el paso de 
camiones y vehículos de grandes dimensiones. El entorno 
está integrado en el tejido urbano de Cofrentes. Este elemen-
to cumple una función clave en la conexión entre diferentes 
áreas del pueblo y en la gestión del tráfico local. 

Las aguas sobrantes retornan al cauce del barranco.  El paraje 
en el que se encuentra es pintoresco, en la entrada del con-
gosto del barranco de la Cueva Negra. Es un buen punto de 
aprovisionamiento de agua. 

La fuente de la Butaya se encuentra a un kilómetro al este del 
núcleo poblacional de Cofrentes, junto a la margen derecha 
del meandro que forma el Júcar en este sector. Está situada al 
lado de la pista asfaltada que se dirige a la presa de Embarca-
deros, a la altura de un pequeño puente sobre el barranco de 
la Cueva Negra, tributario del mencionado cauce. 

Es una surgencia de fondo de barranco, ubicada en un lateral 
del mismo y al pie de una pared rocosa. Se emplaza casi a ras 
de suelo, por lo que se desciende hasta ella mediante unas 
escaleras de hormigón, que cuentan con barandillas de ma-
dera. En la bajada es posible observar una placa cerámica con 
el nombre de la fuente, colocada en una pared caliza cercana. 

La fuente posee un abundante caudal que vierte a una pe-
queña cubeta excavada en la tierra, de frontal redondeado, 
sobre la que se sitúa una reja. 

El istmo se encuentra al noreste del casco urbano de Cofren-
tes, junto a la confluencia de los ríos Júcar y Cabriel y al em-
balse de Embarcaderos. Está situado aproximadamente a 400 
metros al sureste del puente de Hierro. 

Se accede por una pista asfaltada que discurre por la margen 
derecha del meandro que forma el río Júcar al este del núcleo 
poblacional. Tras pasar el barranco de la Butaya, se toma un 
camino de tierra que lleva hasta el istmo. Debido a su anchu-
ra limitada, este sendero solo permite el paso de un vehículo 
a la vez. 

El istmo es una pequeña porción de tierra, a modo de peque-
ña isla fluvial, que queda unida con el terreno, formando una 
especie de península en la confluencia de los ríos. De este 
modo, su posible rotura por la acción del río dejaría un mean-
dro abandonado.

En este emplazamiento se encuentra una torre de alta tensión. Anterior-
mente, en este punto se localizaba la antigua presa de rambla Seca. 

Desde el istmo se puede contemplar la confluencia de los ríos Júcar y Ca-
briel desde una perspectiva a pie de río, ofreciendo una panorámica pinto-
resca de un singular paisaje fluvial. 
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